
AUTOMOBILE CLUB DMTALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBILISTICA ITALIANA  
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N° 
Omoiogazione N°

N

FICHE COMPLEMENTAIRE D'HOMOLOGATION EN GROUPE "N " 
SCHEDA D'OMOLOGAZIONE COMPLEMENTARE IN GRUPPO "N '

Homologation valable à partir du 
Omoiogazione valida a partira dal n 1 QCT. 1992

prononcée par 
pronunclata da P. I. S. A.

En complément de la fiche de Gr. A n°
A complemento délia scheda di Gr. A n° 5 A6 3
IMPORTANT;
La présente fiche comporte toutes Informations complémentaires à la fiche d'homologation de base de Gr. A pour la partici
pation du véhicule en groupe "N ". En cas d'information contradictoire, seule l'Information figurant sur la présente fiche 
complémentaire est à prendre en considération pour le Groupe "N ".

IMPORTANTE:
La présente scheda comporta tutte le Informazioni complementarl alla scheda d'omologazionedi based! Gr. A per la parteclpa- 
zlone del velcolo In gruppo "N ". In caso di Informazlone contraddittorla, la sola Informazlone che figura sulla présente scheda 
complementare è da prendere In considerazione per II Gr. "N ".

1. DEFINITIONS /  DEFINIZIONI

101. Constructeur 
Costruttore _

102. Dénomination(s) commerciale(s) — Modèle et typa 
Denominazione(i) commerciale!i) -  Modello e tipo .

103. Cylindrée totale 
Cilindrata totale. 902,6

FIAT AUTO S.p.A.

cm'

CIITQUEC53JTO

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONI, PESO

610201. Poids minimum 
Peso minime__

205. Hauteur minimum centre moyeu de roue /  
ouverture du passage de roue 
Altezza minime centre mozzo délia ruota /

irtura del passaggio dalla ruota

kg



Marque
Marca _ FIAT Modèle

Modello. CmQUECENTO NO Homol. W "  5 4 6 3 y
NO Omologazione______________ H i

207. Vote maximum AV 
Carreggiata massima A n t.. 1330 mm

AR
Post. 1330 mm

208. Garde au sol minimum 
Altezza minima dal suolo . mm

Edrolt de la mesure 
Punto délia misurazione

3. MOTEUR / MOTO RE

302. Nombre de supports 
Numéro del supportl.

308. Volume minimal total d'une chambre de combustion 
Volume minimo totale dl una camera dl combustlone. 27,2 cm'

309. Volume minimum d'une chambre de combustion dans la culasse 
Volume mInImo dl una camera di combustlone nella testata___ 21,0 cm̂ '

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport à l'unité) 
Rapporto volumetrico massimo (in rapporto all'unltà) _

311. Hauteur minimum du bloc-cylindres 
Altezza minima del blocco c ilind ri_ 181,5 mm / . i

9 ,3

n
313. Chemises 

Camicle
b) Matériau 

Materia le .

317. Piston a) Matériau a ll ia g e  d ’alundiiium
PIstone Materlale lega d*allun iin io

c) Poids minimum 
Peso minimo__

b) Nombre de segments
Numéro del segmentl____________ ^__________

d) Distance de la médiane de l'axe au sommet du piston
Distanza dall'asse dello spinotto alla sommité del pIstone______________________________

e) Distance (+/—) entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc-cylindre 
Distanza (-h(—) fra la sommité del pIstone al punto morto superiore e il piano délia guarnizione 
del blocco c ilindri_____________________________________________________________

265

31,25 mm

f) Volume de l'évidemment du piston 
Volume dell'incavo del pIstone___

mm

cm3

319. Vilebrequin I) Diamètre maximum des manetons 
Albero motore Diametro massimo del perni____ 40,0 mm

320. Volant moteur 
Volano motore
c) Poids minimum avec couronne de démarreur et embrayage complet 

Peso minimo con corona d'avvlamento e frizione compléta______

321. Culasse: c) Hauteur minimum
Testata: Altezza minima__
d) Endroit de la mesure

Punto délia misura______________

69,6 mm

entre  deux plans -  t r a  i  due p ian i



Marque
Marca _ FIAT Modèle

Modello.
CINQUECERTO NO Homoi. N  -  5  4  6  3

NO Omologazione____________ N
322. Epaisseur du joint de culasse serré

Spessore délia guarnizione délia testata serrata. 1 ,0  -I- Tj 2 t 0 ,2 mm

325. Arbre à cames e) Diamètre des paliers
Albero a camme Diametro dei cuscinetti.
g) Dimensions de la came 

Dimensioni délia camma
Admission:
Aspirazione:

Echappement
Scarico

31 ,0 - 43 ,3  -  38,0
A — 32,0 -0 ,1nrim 
B = 37«0 ^  mm

A = 32,0
B = 37>0 ^  mrp

mm

326. Distribution a) Jeu théorique pour la distribution Admission Echappement
Distribuzione Gioco teorico per la distribuzione Aspirazione _ 2 i4 5 _ m m  Scarico_______ 0 >45 mm

b) Avance à l'ouverture (avec jeu théorique '326 a')
Anticipo aU'apertura (con gioco teorico '326 a')
Admission avant/après PMH Echappement
Aspirazione  "________ °  prima/dopo il PMS Scarico___

avant/après PMB 
prima/dopo il PMI

c) Retard à la fermeture (avec jeu théorique ‘326 a')
Ritardo alla chiusura (con gioco teorico '326 a')
Admission avant/après PMB
Aspirazione  ________ P prima/dopo il PMI

Echappement 
Scarico___

avant/après PMH 
prima/dopo il PMS

d) Levée de came en mm (arbre démonté)
Alzata délia camma in mm (albero smontato)

to lé rance +n 2 mm 
Admission /  Aspirazione to lle ra n z a

(dessin art. 325) 
(disegno art. 325)

Echappement /  Scarico
to lérance
to lle ra n z a

Î 0 , 2  mm

0 = 4 ,9  mm 0 = 4 ,9  mm

S“ = 4 ,9 _ mm + 5“ = 4 ,9 mm 5“ = 4 .9 mm + 5P = 4 ,^ mm
10*=* 4 ,7 . mm + 1CP = 4 ,7 mm 10P- 4 ,7 mm + 1QP- 4 ,7 mm
15“ = 4 ,^ .  mm + 15“ = 4 ,5 _ mm 15“ = 4 ,5 mm + 15“ = 4,5
30*= 3,1 . mm + 30" = 3,1 mm 30* = 3,1 mm + 30" = 3,1 mm
45“ = 1,2 . mm + 45“ = 1,2 mm 45“ = 1,2 mm + 45“ = 1,2
60*- 0 ,2 . mm + 60* = 0,1 mm 60" = 0 ,2 mm + 60“ = 0,1
75“ = G . mm + 75" = G mm 75“ = G mm + 75“ = G
90P = 0 . mm + 90* = G _ mm 90P- G mm + qnp= G

105“ - G . mm + 105“ = G _ mm 105"= G mm + 105“ = G
120* = G . mm + 120* = G _ mm 120* = G mm + 120" = G mm
135" = G . mm + 135“ - G _ mm 135" = G mm + 135“ = G
150P- G mm + 150* = G _ mm 150" = G mm + 150* = G „ mm

A rt .  326. d) Décalage de l'ensem ble des mistires 
Sfasatura d e ll'in s ie m e  d e lle  misure î  2<

r  ^  F . I . S . A . ^ -



Marque
Marca _ FIAT Modèle

Modello. CIUQUECENTO NO Homol.N - 5  4 6 3 U
NO Omologazione_____________ Iv

e) Levée de soupape en mm avec jeu théorique de distribution (art. 326 a) 
Alzata délia valvola in mm con gioco teorico di distribuzione (art. 326 a)

émission / Aspirazione Echappement /  Scarico

Art. 326 br avant/aprés PMH 
prima/dopo del PMS =0,0 mm

Art. 326 b) =

mm + 20P
mm + 4CP
mm + 6QP
mm + 80P
mm + 10CP
mm + 120^

^ X l 4 0 P
mm +160“
mm + 180P
mm +200P
.mfn
mm +^sse.
mm + 260P
mm + 280*
mm + 300*
mm + 320*
mm + 340*
mm + 360*

avant/après PMB 
prima/dopo del PMI

327. Admission h) Nombre de ressorts par soupape
Aspirazione Numéro delle molle per valvole___
i) Caractéristiques des ressorts: Sous une charge de 

Caratteristiche delle molle: Sotto un carico di
k) Diamètre extérieur des ressorts + n o

Diametro esterno delle molle ̂ 7 > 8  — r
m) Diamètre du fil des ressorts +

Diametro del filo delle molle ^  ^  -  Q r  ̂ mm

1

28,7
Kg, la longueur max. du ressort est de 
Kg, la lunghezza massima délia molla è d i . 36,5

mm
mm

I) Nombre de spires des ressorts
Numéro delle spire delle molle______

n) Longueur libre maximum des ressorts 
Lunghezza libera massima delle molle.

6,75

44,5 mm

Î 2
35 mm

328. Echappement 
Scarico
c) Diamètre de(s) sortie(s) du collecteur 

Diametro della(e) uscita(e) del collettore 
k) Caractéristiques des ressorts: Sous une charge de 

Caratteristiche delle molle: Sotto un carico di
I) Diamètre extérieur des ressorts ^

Diametro esterno delle molle 2 7 ,8  » 0 ,2  ^nm
n) Diamètre du fil des ressorts ^

Diametro del filo delle molle ^ ^  — Qr  ̂ mm

Nombre de ressorts par soupape 
Numéro delle molle per valvole _ 1

28,7
Kg, la longueur max. du ressort est de 
Kg, la lunghezza massima dalla molla è d i . 36,5

mm
mm

m) Nombre de spires des ressorts 
Numéro di spire delle molle _

o) Longueur libre maximum des ressorts 
Lunghezza libera massima delle molle.

6,75

44,5 mm

{ S '/ F.I.S.A
l ' / ' l



Marque
Marca _ FIAT Modèle

Modeilo. CDîQUECENTO N° Homol.
NO OmologazioneN - 5  4 6 3 uzione______________ Il

329. Système anti-pollution a) oui/i
Sistema anti-inquinamento si/U»
b) Description

Descrizione convertisseur catalytique,sonde Lambda

co n vertito re  c a ta lit t ic o ,s o n d a  Lambda

330. Système d'allumage 
Sistema di accensione

d) Nombre de bobines 
Numéro delle bobine.

331. Capacité du circuit de refroidissement 
Capacità dei circuito di raffreddamento.

332. Ventilateur de refroidissement 
Ventola di raffreddamento
c) Matériau de l'hélice 

Materlale deU'elIca.

a) Nombre 
Numéro

p la s tiq u e  -  p la s tic a

4 ,8

e) Type de connection
Tlpo di collegamento oiocin ique — e le t t r ic o

b) Diamètre de l'hélice
DIametro dell'elica___

d) Nombre de pales
Numéro delle pale___

f) Ventilateur débrayable 
DIsinnesto automation

260 mm

oui/
sI/n

333. Système de lubrification 
Sistema di lubrificazione 
d) Radlateur(s) d'huile 

Radlatore(l) dell'olio

c) Capacité totale 
Capacité totale. 

MÉÎ/non 
it/no

3 ,8
Nombre
Numéro

e) Emplacement du/des radiateurs 
Ubicazione del/del radiatore/l _

4. CIRCUIT DE CARBURANT / CIRCUITO DI CARBURANTE

401. Réservoir e) Emplacement des orifices 
Serbatoio Ubicazione degli orifizi _

p a r t ie  la té r a l  AR d ro ite  
f ia n c a ta  la té ra le  p o s te rio re  destra

402. Pompe(s) à essence 
Pompa(e) di benzine 
b) Nombre

Numéro_______

a)   Electrique
1 ^  Elettrica

1

 I Mécanique
I I Meccanica

d) Emplacement dans le  ré s e rv o ir  
Ubicazione n e l serbatoio_____

c) Marque et type 
Marca e tipo 

e) Débit maximum
Portata massima______

a a ig u ille s  
a r u l l i n i

111 l/mn



Marque
Marca _ FIAT Modèle

Modello. CINQUECENTO N° Homo!.
NO OmologàzioneN -  5 4 6 3 uazione______________ Il

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE / EQUIPAGGIAMENTO ELETTRICO

12
501. BatterieU) 

Batteria(e)
b) Tension 

Tensione.

502. Génératrlce(s) 
Generatore(i)
b) Type

T ipo . a lte rn a te u r  -  a lte m a to re

503. Phares escamotables: a) auî/non
Pari retrattili ai/no

c) Emplacement coinpartinient moteur 
Ubicazione vane moto re_________

1
a) Nombre

Numéro _____________
c) Système d'entrafnement

Sistema di trasmissione c o u r r o ie  ~ cingfaia

b) Système de commande 
Sistema di comando_

6. TRANSMISSION / TRASMISSIONE

602. Embrayage a) Type 
Frizione T ipo .

603. Bofte de vitesse 
Cambio di vélocité 
e) rapports

rapporti

a sec -  a secco

f) Grille de vitesse 
Griglia di vélocité

605. Couple final b) Rapport
Coppia finale Rapporto_____

d) Diamètre du(des) disque(s) 
Diametro del(dei) disco(i) _ 170 t  2 mm

Manuelle / 1\
rapports
rapporti

/lanuale 
nombre de 
dents/ 
numéro 
dei denti

•
2
rCü

Automatique
rapports
rapporti

/  Atomatico
nombre de 
dents/ 
numéro 
dei denti

1 3,909 43/11 X

2 2,056 37/18 X

3 1,344 43/32 X

4 0,978 45/46 X

5 0,837 41/49 X

AR/RW 3,727 41/11
Cons
tante 
Co
sta nte

Q® ©G
Q  0 ( ^ 0

c) Nombre de dents 
Numéro dei denti 57/14

F .I.S .A



Marque
Ma rca _ FIAT Modèle

Modello.
CINQUECaiTO

N - 5 4 6 3
N° Homol.
N° Omologazione______________ N

7. SUSPENSION / SOSPENSIONE

702. Ressorts hélicordaux
Molle elicoidali
a) Matériau 

Mater la le
b) Type progressif 

Tipo progressivo
c) Longueur libre minimale 

Lunghezza libera minima
d) Nombre de spires 

Numéro delle spire
e) Diamètre du fil 

Diametro del filo
f) Diamètre extérieur 

Diametro esterno

g) Caractéristiques des ressorts; 
Caratteristiche delle molle:

AV / Ant. AR / Post.

a c ie r  -  a c c ia io a c ie r  -  a c c ia io

■ - ' - mm

mm

— ' ■ mm

Sous une charge de 
Sotto un carico di 
Sous une charge de 
Sotto un carico di

Kg, la longueur min. du ressort AV est de mm
 Kg, la lunghezza minima della molla ant. e d i  mm

Kg, la longueur min. du ressort AR est de mm
 Kg, la lunghezza minima della molla post, è di mm

703. Ressorts à lames 
Molle a balestra

A =Lame maftresse / X  ^lama auxiliaire 
2 ™2è iame / 3  ™3à lama / 4  iame /  5 —5è iame

A ^Foglia maestra /  X  —fogiia ausiiiaria 
2=2~fogiia / 3 ’̂ 3~fogiia / 4 —4'foglia / 5 —5 ‘ fogiia

a) Matériau 
Materiale

b) Nombre d'éntriers
Numéro delle staffe delle molle

c) Longueur libre minimum 
Lunghezza libera minima

d) Largeur maximum 
Larghezza massima

e) Epaisseur 
Sp essore

f) Courbure verticale maximale 
Curvatura verticale massima

mmmm mm

mmmm mm

mm mm mm

mm mm mm

a) Matériau 
Materiale

b) Nombre d'éntriers
Numéro delle staffe delle molle

c) Longueur libre minimum 
Lunghezza libera minima

d) Largeur maximum 
Larghezza massima

e) Epaisseur 
Spessore

f) Courbure verticale maximale 
Curvatura verticale massima

mm mm mm

mm mm mm

mm mm

mm mm



Marque
Marca _ FIAT Modèle

Modello.
CINQUECENTO N° Homol. ^ * 5  4  6  3  M

N° Omologazione______________ Il

704. Barre de torsion
Barra di torsione

a) Longueur efficace 
Lunghezza efficace 
mesurée de; 
misurata da:
à
a

b) Diamètre efficace 
Diametro efficace 
mesuré à: 
misurato a:

c) Matériau 
Materiale

AR / Post.AV / Ant.

mm mm

mm mm

706. Stabilisateur 
Stabiilzzatore

a) Longueur efficace 
Lunghezza efficace

b) Diamètre efficace 
Diametro efficace

c) Matériau 
Materiale

707. Amortisseurs 
Ammortizzatori

d) Diamètre extérieur 
Diametro esterno

e) Assiette du ressort réglable 
Sede délia molla regolabile

f) Distance assiette-fixation 
Distanza sede molla - Fissaggio

g) Diamètre de la tige de piston 
Diametro dell'asta del pistone

AV / Ant. AR / Post.

mm mm

mm mm

mm mm

mm mm

mmmm

F.I.S .A .

a



Marque
Marca _ PIAT Modèle

Modeilo. CIIIQUEGENTO NO Homol. N "  5 4 6 3 y
NO Omoiogazione______________ IV

8. TRAIN ROULANT / PARTI ROTANT!

801. Roues 
Ruote

a) Diamètre 
□la métro

b) Largeur 
Larghezza

c) Marque et type 
Marca e tipo

d) Matériau 
Materiale

e) Poids unitaire 
Peso unitario

f) Dépôt entre plan de montage 
et extrémité intérieure 
Dissassamento tra il piano
di montaggio e l'estremità interna

AV / Ant. AR / Post. Secours /  Scorta

13 13 13
330 12 mm 330,2 mm 330 , 2 mm

4 4 4
101.6 mm 101,6 mm 101 ,6 mm

--------- ---------

---------- Kg

mm

802. Emplacement de la roue de secours 
Ubicazione délia ruota di scorta__ compartimen-t bagages -  vano

9. CARROSSERIE /  CARROZZERIA

901. Intérieur 
Interno

c) Climatisation 
Climatizzazione

d) Sièges 
Sedili 
d1)Type 

Tipo 
d2) Appuie-tête 

Appoggiatesta 
d3) Poids 

Peso

d4) Siège AR rabattable
Sedile posteriore ribaltabile

e) Plage arrière oui/a

aati/non
et/no

A W  Ant. A R /  Post.

séparés separati unique -  unico
oui/a
si/a»

</non
at/no

oui/l
si/a»

Ripiano post. si/i
e1) Matériau 

Materiale p lastiq u e  -  p la s tic a

902. Extérieur 
Esterno

n) Essuie-glace AR oui/aa»
Tergicristallo posteriore si/n»

>ÎL'TOW.O^^



Marque
Marca _ FIAT

PHOTOS/ FOTO 
Moteur /  Motore
AA) Piston de profil 

Profile del pistone

Modèle
Modello. GINQÜECENTO N° Homol. 

NO OmologazN - 5  4 6 3 M:ione__________ im

BB) Echappement complet (to lé ran ce  -  5^ ) 
ScarIco complété ( to lle ra n z a  + )

Transmission /  Trasmissione
CC) Embrayage complet 

Frizlone compléta

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Ruota dl scorta nel sue allogglamento

Train roulant /  Parti rotanti
DD) Roue nue (vue de 3/4) 

Ruota nuda (vista dl 3/4)

Carrosserie /  Carrozzeria
FF) Siège démonté avec ses accessoires 

Sedile smontato con I suoi accessori

/ILTOW



Homologation N° 
Omologazione NO

AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBlLISTICA ITALIANA  
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE Extension No/Estensione No

N  -^5 A 6 3

0 1 /  0 1 VO

FICHE D’EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE UFFICIALE FISA

□ ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Evoluzione del tipo; dal numéro di telaio

□ VF Variante de fourniture /  Variante di fornitura

[D VO Variante option / Variante in opzione

□ ER Errata /  Errata R e f/A -5 4 6 3  0 3 /0 3  VO

Homologation valable dès le 
Omologazione valida da l___

01 OCT. 1992 en groupe 
in gruppo.

Co struct eur 
Costruttore. FIAT AUTO S .p .A .

Modèle et type 
Modello e tip o . CINQUECENTO

N

Page m  
Paginas

Description
Descrizione

3
G r. A

4
G r. A

323.
3 . mdtedr/ mdtore

A lim entation par carburateur/A liraentazione a carburatore

a ) Nombre de carburateurs
Numéro dei carburato r i  1

b) Type 
Tipo inversé -  in v e r t ito

c) Marque e t modèle 
Marca e modello WEBER 32 TLP 32

d) Nombre de passages de gaz par carburateur
Numéro dei passaggi d i miscela per carburatore______ 1

e) Diamètre maximum de la  tubulure de gaz à la  s o rtie  du carbu_ 
ra te u r -  Diaraetro massirao del condotto d é lia  miscela a ll 'u s c i_  
ta  del carburatore________________ 32

f )  Diamètre du d iffu s e u r  au point d'étranglem ent maximum 
Diametro del d iffu s o re  nel punto d i massi.ma s trozzatu ra  
____________________________________22 - 0 . 2 5 ________________

AUTOW Pagina /  L



Marque
Marca _ F IA T

Modèle
Modello CIIJQUECSîrTO

N° Homo!.
NO Omnlnga7inne^  * * 5 ^ 6 3

r v :  0 1 / 0 1 V 0

Page
Pagina«=e»t.

Art.
Art.

Description
Descrizione

5 4C2.
4 . CIRCUIT DE CARBURAOT/CIRCUITO DI CARBURANTE 
Pompe à essence/Pompa d i benzina
a ) Mécanique -  meccanica

b) Nombre
Numéro 1

11
G r. A

12
G r. A

10

Photo G

Photo D

Photo E

Photo H

Photo I

Photo BB

c) Marque e t type  
Marca e tipo

mécanique à membrane -  SAVARA 
meccanica a membrana -  SAVARA

d) Emplacement 
Ubicazione

compartiment moteur 
vano motore

e) D ébit maximum 
P o rta ta  massima_

Régime moteur 
Regime motore 2

lÂran

2000 mn

PHOTOS/^TO
Moteur/Motore
P r o f i l  d ro it  du moteur déposé 
P r o f i le  destro del motore con accessori

P r o f i l  gauche du moteur déposé
P ro f i le  s in is tro  del motore con accessori

Moteur dans son compartiment 
Motore n e l sue vano

Carburateur 
Carburatore

C o llec teu r d ’admission 
C o lle tto re  d 'asp iraz io n e

Echappement complet 
Scarico complete

Pagina /



Marque
Marca _ FIAT

PHOTOS/ FOTO

Modèle __
MUQUECHiro

N° Homol. N " 5 4 6 3
NO Omoiogazione_____________

NO Ext. 0 1 / 0  1 VO 
NO Est_______________________

Photo C) Photo D)

Photo e ) Photo h )

Photo l )
to lé rance -  3f-

Photo BB) to lle ra n z a  ±

D ®/lüTOW

Pagina /



AUTOMOBILE CLUB D'lTALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBIUSTICA FTAUANA 
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

fo u o e  N I
i r o u p  ’ '

G
G roup

H om o icga i ion  No

N - 5  4 6 3
S x l in s io n  Nc

0 2 / 0  1 ET

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

I I ^ S Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type □  V 0  Variante option /  Option variant

S  E T  Evolution nonnale du type / Normal evolution of the type Erratum / Erratum

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant
R e f .  G roupe A -  0 5 /0 1  ET

Véhicu le :  C onstruc teur 
Vehic le: ’ )»1anulactureur

FIAT AUTO S .p .A . M odèle  et type 
Model and type

CINQUECENTO

H om ologa t ion  va lab le  à partir du 
H om o loga t ion  va l id  as from

0 1 AVR. 1993

Page ou  a r t .  
Page o r  e r t .

A r t i c le
A r t i c le

D e s c r ip t io n
D e s c r ip t io n

103. CYLniDREE -  CTLIÎIDER CAPACITT 898.6 3cm.

307. CTLITIDREE -  CTLIirOER CAPACITT 

a ) U n ita ire  -  U n ita ry 224,6 3cm.

b ) T o ta le  -  T o ta l 898 .6 3cm.

c ) T o ta le  mai. a u to ris é e  ( G, A ) 918,3 3cm.

316.

Kajc, t o ta l  allowed ( G. 

COURSE -  STROKE

A )

+ 0 ,2  
67 ,7  - 0 , 0 5 mm.



AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBrLISTICA ITALIANA  
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation No 
Omologazione No

A - 5  4 6 3

Groupe A / Q
Gruppo « A /

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
SCHEDA D'OMOLOGAZIONE CONFORME ALL'ALLEGATO J AL CODICE SPORTIVO INTERNAZIONALE

Homologation valable à partir du 
Omologazione valida a partira dal

Photo A 
Foto A

01 OCT. 1992

Photo B 
Foto B

en groupe 
in gruppo.

1. DEFINITIONS / DEFINIZIONI

101. Contructeur 
Costruttore . FIAT AUTO S.p.A.

102. Dénomination($) commerciale(s) — Modèle et type 
Denominazione(l) commerciale(l) — Modello e t ip o .

103. Cylindrée totale
Cilindrata totale _____________________________

104. Mode de construction 
Tipo di costruzione

105. Nombre de volumes 
Numéro dei volumi _

CINQUEGMTO

902,6

.— . séparée, matériau du châssis 
I I separata, materiale del telaio

Q
monocoque
monoscocca a c ie r  -  acc ia io

106. Nombre de places 
Numéro dei posti.



Marque
Marca

FIAT Modèle
Modello.

CINQUECENTO NO Homol.
. NO Omologazione.

A - 5  4 6 3

2. DIMENSIONS, POIDS / DIMENSIONI. PESO

3227 .
202. Longueur hors-tout 

Lunghezza fuori-tutto

203. Largeur hors-tout
Larghezza fuori-tutto

204. Largeur de la carrosserie: 
Larghezza délia carrozzeria:

206. Empattement: a) Droit 
Passo: Destro

209. Porte-à-faux: a) AV: 
Sbaizo: Ant.:

1487

2200

570

mm ± 1 %

Endroit de la mesure a i le  a r r iè re
mm ± 1% Punto délia misurazione passaraote p o s terio re

mm ± 1 %

mm ± 1 %

210. Distance "G " (volant — paroi de séparation AR)
Distanza "G " (volante — paratia di separazione post.)

a) A la hauteur de l'axe AV 
All'altezza dell'asse ant. _

b) A la hauteur de l'axe AR 
All'altezza dell'asse post.

b) Gauche: 
Sinistro.

b) AR: 
Post.: __

1475

1475

2200

457

1440

mm ± 1 % 

mm ± 1 %

mm ± 1 %

mm ± 1 %

mm ± 1 %

3. MOTEUR / MOTORE: (En cas de moteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire).
(In caso d i motore rotativo, v. art. 355 sulia scheda compiementare).

„ , . j  * En avant, tra n sve rs a l; 1® 3 0 ’ vers l ’ avant301. Emp acement et position du moteur: . » . . ^ i.... . . A n te rio re , tra s v e rs a le ; 1®30’ verso l ’ava n tlUbicazione e posizionamento del motore:---------------------’  —----------- —-------------------------------------- -------------

303. Cycle 
Ciclo .

4 temps -  4 tempi

304. Suralimentation, «si/non; type 
Sovralimentazione «/no tipo
(En cas de suralimentation, voir également l'Article 334 sur fiche complémentaire) 
(In caso d l sovralimentazione, v. anche l'art. 334 sulla scheda compiementare)

305. Nombre et disposition des cylindres 
Numéro e disposizione dei cilindri _

4 en lig n e  -  4 in  lin e a

306. Mode de refroidissement 
Sistema di raffreddamento

307. Cylindrée: 
Cilindrata:

a) Unitaire 
a) Unitaria.

l iq t iid e  -  lig n id o

225,65 cm*
b) Totale 
b) Totale

902,6

c) Totale maximum autorisée*: 
c) Totale massima autorizzata*: 919,3

* (Cette indication n 'est pas à considérer en Gr. N) 
0^3  * (Questa indicazione non è da considerare in Gr. N)

cm3



Marque
Marca _ FIAT Modèle

Modello. C DJQUE2CE2ÎTO NO Homoi. A ■” 5 4 6 3
NO Omologazione______________

328.

330.

333.

Système d'allumage: a) Type
Sistema d'accensione: T ipo__
b) Nombre de bougies par cylindre 

Numéro delle candele per cilindro.

1

Echappement: a) Matériau du collecteur 
Scarico: Materiale del collettore,
b) Nombre d'éléments du collecteur 

Numéro di element! del collettore. 
e) Diamètre maximum des soupapes

Diametro massimo delle valvole__
g) Longueur de la soupape ^

Lunghezzadélia valvola 9 5 s7 ~

26,2

fon te  -  ghisa

mm

mm

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Numéro delle valvole per cilindro, 

f) Diamètre de la tige de soupape 
Diametro dello stelo delle valvole. 

h) Type des ressorts de soupape 
Tipo di molle délia valvola_____

+
7 ,0  - O ii.
h é lic o id a l
e l ic o id a li

é le c tro n iq u e -t)a tte r ie /e le ttro n ic o -b a tte r ia

1 c) Nombre de distributeurs 
Numéro dei distributori

Système de lubrification: 
Sistema di lubrificazione:

s) Type Cîarter huipide b) Nombre de pompes à huile 
Tipo umido Numéro delle pompe olio _

mm

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  CIRCUITO DEL CARBURANTE

1
401. Réservoir: a) Nombre

Serbatoio: Numéro____________________
c) Matériau

Materiale a c ie r  ■■ acc ia io

b) Emplacement au-dessous le  plancher AR 
Ubicazione sotto  i l  pavimento p o s te rio re  

d) Capacité maximum
Capacité massima__________________  ^ _______ L

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  EQUIPAGGIAMENTO ELETTRICO

501. Batterie(s): a) Nombre
Batteria(e): Numéro______________ 1_________

6. TRANSMISSION / TRASMISSIONE

601. Roues motrices: 
Ruote motrici:

avant
ant.

  arrière
I I post.

602. Embrayage: b) Système de commande
Frizione: Sistema di comando__
c) Nombre de disques

Numéro dei dischi_________________

mécanique -  meccanico

A U T O !^ 0 ^



Marque
Marca _ FIAT Modèle

Modello. CINQUECENTO NO Homoi. A •  5 4 6 3
NO Omologazione_____________

603. Borte de vitesses: a) Emplacement
Cambk) dl veiocità: Ubicazione__ voltime moteur -  vano motore

b) Marque "manuelle' 
Marca "manuale" _ FIAT c) Marque "automatique' 

Marca "automatico" _

d) Emplacement de la commande 
Ubicazione del comando____ au plancher -  sul tunnel

e) Rapports 
Rapport!

Manuelle / 1
rapports
rapport!

llanuale 
nombre de 
dents/ 
numéro 
dei denti

•
2
Xî
ü

Automat iqu
rapports
rapporti

e /  Automatic
nombre de 
dents/ 
numéro 
dei denti

■o B.V. suppl.
rapports
rapporti

Cambio di V.S. 
nombre de 
dents/ 
numéro 
dei denti

1 3,909 X

2 2,056 37/18 X

3 1,344 43/32 X

4 0,978 45/46 X

5 0,837 41/49 X

AR/RM 3,727 41/11
Cons
tante
Co-
stante

f) Grille de vitesse 
Griglia di veiocità

O  Q ©  G

©  ©  ( ^  G

oooo
ôôôô

604. Surmultiplication: a) Type
Surmoltipiicazione: T ipo .

b) Rapport 
Rapporto.

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
Utilizzabile con ie seguenti marce _

c) Nombre de dents 
Numéro dei denti



Marque
Ma rca _ FIAT Modèle

Modello.
CINQUECENTO NO Homol. ^  " 5  4  6  ^

NO Omologazione_____________ ^

605. Couple final:
Coppia finale:
a) Type du couple final 

Tipo di coppia finale
b) Rapport 

Rapporto
c) Nombre de dents 

Numéro di dent!
d) Type de limitation de 

différentiel (si prévu)
Tipo di limitazione
del differenziale (se prevista)

AV / Ant. AR / Post.

engrenage cy lindriqu e  
ingranaggio o ilin d r io o

4,071

57/14

e) Rapport de la bofte de transfert 
Rapporto délia scatola di rinvio .

606. Type de l'arbre de transmission 
Tipo deU'albero di trasmissione

demi-arbres avec Joints homocinétiques  
send-assi con g iu n ti om ocinetici_______

7. SUSPENSION /  SOSPENSIONE

701. Type de suspension: a) AV/Ant Pherson
Tipo di sospensione:

b) AR/Post roues indépendantes -  lu o te  ind ipendenti

702. Ressorts hélicoidaux: AV: oui/i
Molle elicoidali: Ant: si/n»

AR:
Post.:

oui/l
si/«

703. Ressorts à lames: AV: «m/non
Molle a balestra: Ant.: a^no

AR:
Post.:

«■i^non
w/no

704. Barre de torsion: AV: Mtt/non
Barra di torsione: Ant.: «i/no

AR:
Post.

«dé/non
m/no

705. Autre type de suspension: Voir photo/dessin en page 15. 
Altro tipo di sospensione: Vedi foto/disegno a pag. 15.



Marque
Marca _ FIAT Modèle

Modelio. CHJQUE CENTO NO Homo!. -  5 4 6 3
NO Omologazione______________

707. Amortiueurs:
Ammortizzatorl;
a) Nombre par roue 

Numéro per ruota
b) Type 

Tipo
c) Principe de fonctionnement 

Principio di funzionamento

Avant /  Ant. Arrière /  Post.

1 1

té lescopique-te lescop ico  

hy d ra u liq u e -i d ra u li co

té lescopique-te lescop ico  

hy d ra u liq u e -id ra u li co

8. TRAIN ROULANT /  PARTI ROTANTI:

801, Roues: a) Diamètre AV
Ruote: Diametro A n t.. 13

AR
____1 1 330,2 mm

803. Freins: a) Système de freinage
Freni: Sistema di frenaggio______

b) Nombre de maftre-cylindres 
Numéro deiie pompe

c) Servo-frein 
Servo-freno

d) Régulateur de freinage 
Regolatore di frenata

hydraulique -  id ra u lic o

1 tandem 19,05 /  19,05

e) Nombre de cylindres par roue: 
Numéro dei cilindri per ruota 
e1) Alésage

Alesaggio
f) Freins à tambours:

Freni a tamburo:
f1) Diamètre intérieur 

Diametro interno 
f2) Nombre de mâchoires par roue. 

Numéro delle guarnizioni 
per ruota 

f3) Surface de freinage 
Superficie di frenaggio 

f4) Largeur des garnitures 
Larghezza delle guarnizioni

g) Freins à disques:
Freni a disco
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Numéro delle pastiglie per ruota 
g2) Nombre d'étriers par roue 

Numéro di pinze per ruota

oui/l 
si/l 
oui/l 
si/a»

b1) Alésage
Alesaggio___________

c l) Marque et type BENDIT ALT A ISOVAC
Marca e Tipo à depression- a depressione

d1) Emplacement compartiment moteur 
Ubicazione vano motore

Avant /  Ant. Arrière /  Post.

1 1

48^  mm mm

mm (+ 1 R mm) 185,3 mm ( + 1,.R mm)

2

-------- cm2 171,7 cm2

-------- mm 29,5  -   ̂ mm

2

1

a u ™



Marque
Marca _

FIAT Modèle
Modello.

CINQUECENTO NO Homo!. A “" 5 4 6 3
NO Omologazione_____________

g3) Matériau des étriers 
Materiale pinze 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Spessore massimo del disco 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Diametro esterno del disco 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Diametro esterno délia 
superficie spazzata dalle pastiglie 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Diametro interno délia 
superficie spazzata dalle pastiglie 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Lunghezza fuori tutto delle 
pastiglie 

g9) Disques ventilés 
Dischi ventilati 

g 10) Surface de freinage par roue 
Superficie di frenaggio per ruota

A V  /  A nt. A R  /  Post.

f o n t e  -  f ÿ i i s a

1 1  î  1 mm

2 4 0  mm (H- 1 ,  R ■)

239 - ‘* ’ 5 mm mm

1 6 0  Î 1 , 5 mm ------- mm

95 —  i - '  mm mm
«tM^non

« i/n o «v/no

h) Frein de stationnement:
Freno a mano:
h2) Emplacement de la commande

Ubicazione del comando sur le  tu im el 
sul tunnel

804. Direction: a) Type
Sterzo: T ipo_____

h1) Système de commande 
Sistema di comando _  

h3) Effet sur roues 
Effetto sulle ruote

à cables -  a cavi
AR
Post..

à c rem a ille re  -  a crem agliera
b) Rapport 

Rapporto. 21 ,6  ! 1
c) Servo-assistance 

Servosterzo
w ^ n o n
at^no

9. CARROSSERIE /  CARROZZERIA

901. Intérieur: 
Interne:

a) Ventilation 
Ventilazione

f) Toit ouvrant optionnel 
Teno apribile 
f2) Système de commande 

Sistema di comando__

OUI

s M m m

oui/M
si/«»

b) Chauffage 
R iscaldamento 

f1) Type p ivo tan t 
Tipo a lz a b ile

siMv
eV^ou se levant 
?/o s i __

à poignée -  a manopola
g) Système d'ouverture des vitres latérales: 

Sistema di apertura dei vetri laterali:
A V /A n t à  man iv e l le  ou é lec triau e /m anove lla  o e le ttr ic c  
AR/Post. à  conrpas o f ix e /a  compasso o f is s o

902. Extérieur: 
Esterno:

a) Nombre de portes 
Numéro delle porte.

c) Matériau des portières: 
Materiale delle portiere:

b) Hayon AR ouI/m m

Porta post. siM»
AV/Ant. tg le  d ’a c ie r  -  lam iera d*aocia io  
AR/Post.___________ —  ______________



Marque
Marca _ FIAT Modèle

Modeilo. CmQUECENTO NOHomol, A - 5  4 6  3
NO Omologazione______________

d) Matériau du capot AV 
Materiale de! cofano ant____

e) Matériau du eataat/hayon AR

tS le  d ’ a c ie r  -  lam iera d ’acc ia io

Materiale del co4»noipo»fe /  porta posteriore
f) Matériau de la carosserie

Materiale délia carrozzeria------------------------
g) Matériau du pare-brise

Materiale del parabrezza________________
h) Matériau de la lunette AR 

Materiale del lunotto posteriore___
i) Matériau des glaces de custode 

Materiale dei vetri lateral! posteriori.
k) Matériau des vitres latérales 

Materiale dei vetri lateral!
I) Matériau du pare-choc avant

Materiale del paraurti anteriore___
m) Matériau du pare-choc arrière

Materiale del paraurti posteriore

tS le  d ’a c ie r  -  landera d ’acc ia io  

tô le  d ’a c ie r  -  lam iera d ’acc ia io

v erre  f e u i l le t é  -  c r is ta l lo  laminato

verre  de sûreté -  vetro  d i s icurezza

verre  de sûreté -  vetro  d i sicurezza
AV/Ant. ve rre  de sû re té -ve tro  d i sicurezza  
AR/Post_________________ -rr--r== _____________

polypropyléne -  p o lip ro p ile n e

polypropylêne -  p o lip ro p ile n e

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES

3. moteur/mdtore
313* Chemises/Camicie
— Chemises sèches pressées comme rév is io n  d ’usine  

Canne a secco pressate come rev is ione  d i fah h rica  
h) M atériau

M a te ria le  fo n te  -  ghisa_______________

INFORMAZIONI COMPLEMENTARI

321. e) Angle en tre  l ’axe de la  soupape d ’admission et 
c e ltii de la  soupape d ’ échappement 
Angolo t r a  l ’ asse d é lia  va lvo la  d ’ asp irazione e 
qu e lle  d é lia  v a lv o la  d i scarico Q

6. transmission/trasmissione 
605« Couple f in a l/C o p p ia  f in a le
h ) Rapport/Rapporto
5,455 -  4 ,818 -  4 ,692 -  4 ,417 -  4,462 -  4 ,077 -  3,933 -  3 ,733 -  3,588  

o) Nombre de dents/^umero d i denti
60/11  -  53/11  -  61/13  -  53/12  -  58/13  -  53/13  -  59/15  -  56/15  -  61/17

10



Marque
Marca _ FIAT Modèle

Modello. CHJQUECENTO NO Homol.
NO Omologazione.

A - 5  4 6 3

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES/iNPORMAZIONI OOMPtEMENTARI

9 .  c a h r o s s e r ie / c a r r o z z e r ia

902* E x té rieu r/E s tem o

-  P a rtie s  en p las tiq u e  de la  vo itu re  (indiquées des flèch es ) 
I ^ r t i  in  p la s t ic a  d é lia  v e ttu ra  ( in d ic a te  d a lle  fre c c ie )

%

10-1



Marque
Marca _ F IA T

Modèle
Modelio. CDIQUECSTJTO NO Homoi. A  -  5  4  6  3

NO Omologazione_____________

PHOTOS/ FOTO 

Moteur / Motore

C) Profil droit du moteur déposé
Profilo destro de! motore con accessori

D) Profil gauche du moteur déposé
Profilo sinistro del motore con accessori

E) Moteur dans son compartiment 
Motore nel suo vano

F) Culasse nue 
Testata nuda

P )

» —  "
•  •



Marque
Ma rca _

PliT Modèle
Modello.

CUJQUECUITO N° Homol. A “  5 A 6 3
N° Omologazione_____________

G) Chambre de combustion 
Camera di combustione

G ü »

H) Carburateur(s) ou système d’injection 
Carburatore(i) o sistema d'iniezione

I) Collecteur d'admission 
Collettore d'aspirazione

J) Collecteur d'echappement 
Collettore di scarico

± t

Transmission /  Trasmissione

S) Carter de bofte de vitesse et cloche d'embrayage 
Scatola del cambio di vélocité e leva délia frizione

12



Marque
Ma rca _

FIAT Modèle
Modello. CmQUECENTO N° Homol. A

N° Omologazione__
- 5  4 6 3

Suspension / Sospensione 
T) Train avant complet déposé 

Avantreno completo smontato
U) Train arrière complet déposé 

Retrotreno completo smontato

Train roulant /  Parti rotanti
V) Freins avant 

Freni anteriori
W) Freins arrière 

Freni posteriori

Carrosserie /  Carrozzeria 
X) Tableau de bord 

Cruscotto
Y) Toit ouvrant 

Tetto apribile
fllITOW

13



Marque
Marcs _ PTAT Modèle

Modello.
CINQUECMTO N° Homol.

NO Omologazione. A - 5  4 6 3

DESSINS / DISEGNI

Moteur / Motore

I Orifices d'admission de la culasse, face 
collecteur (tolérances sur dimensions:

Orifizi d'aspirazione délia testata,
lato collettore (tolleranze sulle dimension!:

60 ±2

11 Orifices du collecteur d'admission, côté 
culasse (tolérances sur dimensions:

Orifizi del collettore d'aspirazione, 
lato testata (tolleranze sulle dimension!:

I l l  Orifices d'échappemem de la culasse,
face collecteur (tolérances sur dimensions:

Orifizi di scarico délia testata,
lato collettore (tolleranze sulle dimension!:

IV Orifices du collecteur d'échappement, 
côté culasse (tolérances sur dimensions:

Orifizi del collenore di scarico,
lato testata (tolleranze sulle dimension!:

n t i

14



Marque
Marca _

F IA T
Modèle
Mode l ie . CINQÜECENTO N° Homol. ^

N° Omologazione__ ~5  4f i  3

Suspension /  Sospensione

XV Système de suspension, selon l'article 705 ou en remplacement des photos 0  et P. 
Sistema di sospensione, secondo l'art. 705 o in sostituzione delle foto 0  e P.

15



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

rr A / B / T 1

^lomologation No - . .

/ 'E x te n s io n  No

CEFrnFJCATDED/MENS/ONS If/TERIEURES 
CEHTJnCATEFORINTEFUORDlMENS/ONS

V éh icu le : C ons truc te u r 
V eh ic le : M anutactu reur

FIAT M odè le  e t type  
M ode l and type

CmQUECMTO

D im e n s io n s  in té r ie u re s  com m e d é fin ie s  par le  R èglem ent d 'H o m o lo g a tio n  

In te r io r  d im e ns ion s  as de fined  by the  H o m o loga tion  R egu la tions

B
(H au teur sur s ièges avant) 

(H e igh t above fro n t seats)

(Largeur aux s ièges avant) 

(W idth at fro n t seats)

(H au teur sur s ièges arrière) 

(H eight above rea r seats)

(Largeur aux sièges arrière) 

(W idth a t rear seats)

1245

1315

Sb
çâ /

(Vo lan t '  Pédale de (rein))

F
(S tee ring w hee l • Brake pedal) 

(Volant - pa ro l de séparation arrière)

G
(S tee ring w hee l - rear bu lkhead)

H = F + G =

640

1440

2080

ii
0



AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONS SPORTIVA AUTOMOBIUISTICA ITALIANA

Homologation No
Omologazione N°

A - 5  4 6 3
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE Extension No/Estensione No

0 1 / 0  1 vo
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE UFFICIALE FISA

I I ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Evoluzione del tipo: dal numéro di telaio_________

I I VF Variante de fourniture /  Variante di fornitura

fx ]  VO Variante option /  Variante in opzione

I I ER Errata /  Errata

Homologation valable dès le 
Omologazione valida da l___ 0 1  OCT. 1992 en groupe 

in gruppo.

Costructeur 
Costruttore. FIAT AUTO S .p .A .

Modèle et type 
Modello e tip o . CINQUECENTO

Page»
Pagina

Description
Descrizione

323.
3 . mdteür/ motore

Alim entation  par cartu rateur/A lim entazione a carburatore

a ) Nombre de carburateurs  
Numéro dei carburato r i 1

b) I^pe  
Tipo inversé -  in v e r t ito

c) Marque e t modèle 
Marca e modello WEBER 32 TLF 32

d) Nombre de passages de gaz par carburateur
Numéro dei passaggi d i m iscela per carburatore 1

e) Diamètre maximum de la  tubulure de gaz à la  s o r t ie  du carbu_ 
ra te u r -  Diametro massimo del condotto d é lia  miscela a ll*u s c i_  
ta  del carburatore 32 ________

f )  Diamètre du d iffu s e u r  au po in t d 'étranglem ent maximum 
Diametro del d iffu s o re  n e l punto d i massima s trozzatu ra  
 22 -  0 .25___________

flUTOW
Pagina /  L
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Marque
Marca FIAT Modèle NO Homol, i  . . .  

Mndalln CINQUECEfJTO Mo nmnlnna7ir>nV 3  4  f i  T

NOExt. 0 1 / 0 1 V ONO Est. / V I  I V

Page ett;«»c. Art. Description
Pagina«i«it. Art. Oescrizione

PHOTO S/^TO
Mo t eur/Uo to re

11 Photo C Profil droit du moteur déposé
Profilo destro del motore con accessori

Photo D Profil gauche du moteur déposé
Profilo sinistro del motore con accessori

Photo E Ifoteur dans son compartiment
Motore nel suo vano

12 Photo H Carburateur

Photo I
Carburatore
Collecteur d'admission 
Collettore d'aspirazione

Pagina /



t  *1

Marque 
Marca _ FIAT

PHOTOS/ FOTO

Modèle 
Modello. CDJQUECENTO

A " 5  4 6 3NO Homol. ^  U  J
NO Omologazione_____________

NO Ext. 0 1 / 0  1 VO
NO Est______________________

Photo C Photo D

Photo E Photo H

Photo I

Pagina /



AUTOMOBILE CLUB D ’ ITALIA
COMMISSIONE SPORTiVA AUTOMOBILISTICA ITALIANA 
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE UFFICIALE FISA

Homologation N.
Omologazione N.

A--- 5 4 6 3
Extension N. /  Estensione N.

0 2 / 0  2 VO

X] VO Variante option

Homologation valable dès le 
Omologazione valida dal ___ ■01 OCT. W92
Constructeur de la voiture
Costruttore dalla vettura FIAT AUTO S»p«A» Modèle et type 

Modello e Tipo

en groupe 
In gruppo

CINQUECENTO

A r c e a u / C a g e  d e  s é c u r i t é  C e n t i n a / G a b b l a  d i  s l c u r e z z a

Fabricant de l'arceau 
Costruttore délia centina

Matériau
Materiale

Diamètre extérieur 
Diamètre est

Epaisseur de paroi 
Spessore pareti

Limita éiaatigue 
Limita elastico

Résltance i  ia traction 
Resistenza trazione

Arceau principal Entretoise
longitudinale/diagonale 

Arco principaie Traversa
longitudinale/diagonale

FIAT AÜTO S.p.A. ABARTH

Arceau avant 

Centina anteriore

Fe 4 5 norm

50
mm

mm

35

47

Poids total y.compria les fixations 
Peso totale compreai i fissaggi __ 34

kg/mm* 

kg/mm*

 kg
Arceau/cage complet (e) hors de ia voiture 
Centina compléta fuori dalla vettura

Fe 45*1 norm Fe 45*1 norm

40 mm/. 40 mm 40

mm/.

mm

 kg/mm*/ 35 Icg/rmnJ

Æ.— kg/mm*/ £L_kg/mm*

35 kg/mmj

^Z>*aaMi»i k̂g/rnmt
iNTe<?/j g ^

Nous attestons que le présent arceau /  la présente cage de 
sécurité répond aux dispositions de l'Annexe J de la Fia. en 
particulier en ce qui concerne ses Implantations, ses con
nexions et ses résistances aux contraintes.

Certlfichlamo che la Centina /  Gabbia dl sicurezza è con
forme aile condizioni dell'Allegato J FIA. in particolare ri- 
guardo agil attacchi, connessioni e resistenza.

Signature du repr^entant du constructeur du véhicule 

Flrma del rappres  ̂ nanto del t :ore

/  j s . Limone



Marque
Marca F IA T

Modèle
Modeilo CINQTJEC3NT0 N. Homol. A - 5  4 6 3

PHOTOS OU DESSINS DES FIXATIONS SUR LA COOUE: 
FOTO 0  DISEGNI DELL'ATTACGO ALLA CARR0Z2ERIA:

N. Ext. 0 2 /  0 ? VO

I



Homologation N°
Omologazione No

AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPORT!VA AUTOMOBILISTICA ITALIANA A "  5 4 6 3 
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE Extens^No/Estensione NO

0 3 /  0 3 VO

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE OFFICIALE FISA

□ ET

□ VF

s VO

□ ER

Evoluzione del tipo: dal numéro dl telaio

Homologation valable dès le 
Omologazione valida da l___ 0 1  OCT. 1992

Co struct eur
Costruttore FIAT AOTO 5«P«A«

en groupe 
in gruppo.

Modèle et type
Modello e t ip o  CUTQüEojiJl'l'O

Page ou ext. 
Pagina o est

Description
Descrizione

8 , TRAIN ROULANT /  PARTI ROTANTI

-R é p a rtite tir  de fre in ag e  fre in s  AR 
R ip a r t ito re  d i fre n a ta  f re n i p o s te r io r i 
V o ir  photo -  Vedi fo to  1

-E n tre to is e  pour disques f re in  pour adaptation roues avec 
ecuanteu2*s d iffé re n ts
D istsœ zia le per d isoh i freno per adattamento ruote con 
campanature d i f f e r e n t i  
V o ir  photo -  Vedi fo to  2

-I(y-pass f r e in  à nain hydraulique  
By-pass freno a mano id ra u lic o  
V o ir  photo -  Vedi fo to  3

-Pompe par f r e in  à main avec commande hydraulique  
Pomi» per freno a mano con comando id ra u lic o  
V o ir  photo -  Vedi fo to  4

F . I . S . A .

Pagina /  1_



Marque
Marca _ F IA T Modèle

Modeilo CINQUECîHTO NO Homol. /  /» 7
NO Omoloqazlor/^ " 5 4 6 3

O.VQ.^vn
Page ou ext. 
Pagina o est.

Description
Descrizione

9 0 1 .

8. TRAIN ROULAIJT/PARTI HOTAOTÎI 
803« Preins/^reni

o) Nombro d . cylindres per roue: 
Numéro dei cilindrl per ruota 
e1) Alésage 

Alesaggio

g) Freins 1 disques:
Freni a disco
g1) Nombres de sabots par roua 

Numéro dalle pastiglie par ruota 
g2) Nombre d’étriers par roue 

Numéro dl pinze par ruota

g3) Matériau des étriers 
Materials pinze 

g4} Epaisseur maximale du disque 
Spessore massimo de! disco 

gS) Diamètre extérieur du disque 
Oiametro cstemo del disco 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Diamstro esterno dalla 
superficie spazzata dalle pastiglie 

g?) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Diametro interno dalla 
superficie spazzata dalle pastiglie 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Lunghczza fuori tutto deile 
pastiglie 

g9) Disques ventilés 
Dischi ventilati 

glO) Surface de freinage par roue 
Superficie di frenaggio per ruota

Voir pbo-to-Vedi foto
et système de fixation des roues avec goujeons et ecrous 
e sistema di fissaggio delle ruote con prigionieri e dadi
- Les disques peutent 8tre plans et/ou rayures et/ou perforés 

i dischi possono essere piani e/o rigati e/o forati

9 . CARBOSSERIE /  CARBOZZERIA 

In té r ie u r  /  In te rn o  

-  Points de f ix a t io n  des harnais sur la  coque 
Punti d i fissagg io  d e lle  c in tu re  s u lla  scocca 
V o ir  photo -  Vedi fo to  7 - 8

F.I.S.A.
'^QîÜTÔttÔ^-

AV / Anteriore AR / Bjsteriore

1 1
48 30

2 2

1 1

fonte
ghisa

fonte
idiisa

20 10,8 +

240 227 - 1,5 mm

237.4 225 ± 1.5

146,6 143

_93 62
ouM.ee
siffnoB -esM/non

>eéi/no

5 6

Pagina /



Marque
Marca________ Modèle

Modello, CïfIQUECSMTO NO Homol A “ 5 4 6 3
NO Omologazione__________

PHOTOS/ FOTO 0 3 / 0  3 va

Photo 1 Photo 2

)

Photo 3 Photo 4

j  L
Photo 5 Photo 6

Pagina /



Marque
Marca _ FIAT

PHOTOS/FOTO

ModèleModello CINQUECENTO N° Homol. A *" 5 A 6 3
N° Omologazione__________
NO

NO Est.
Ex. 0 3 / 0  3V0

Photo 7 Photo 8

■ \

F.I.S.A.
Pagina /



Homologation NO
Omoiogazione NO

AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBILISTICA ITALIANA A -  5 4 6 3 
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE Extension No/Estensione No

0 4 / 0  4 VO
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE OFFICIALE FISA

I I ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Evoluzione del tipo: dal numéro di telaio_________

I I VF Variante de fourniture /  Variante di fornitura

I X I  VO Variante option / Variante in opzione

I I ER Errata / Errata

Homologation valable dès le 
Omoiogazione valida dal__ 0 1  JAN. 1993
Co struct eur 
Costrunore. FIAT AUTO S .p .A . Modèle et type 

Modello e tip o .

en groupe 
in gruppo.

CTNQUECENTO

Page ou ext. 
Pagina o est.

603.

606.

Description
Descrizione

Minuilla / K
rapports
rapponi

Ajnuâli 
nombrt de 
dents/ 
numéro 
dci demi

e
x:o

1 2 ,714 38/14 0

2 2 ,133 32/15 0

3 1,764 30/17 0

4 1,421 2 7 /1 9 0

S 1 ,190 25/21 0

AfVRM
1

Com-
unu
Co-
nanti

6. TRANSMISSION / TRASÎOSSIONE
e) Rapports -  Rapport!

a )  Demi-arbres AV renforcés  
Semi-assi Ant. r in fo r z a t i  
V o ir  photo -  Vedi fo to  1

Pho to 1
AUTOW

Pagina / ,



AUTOMOBILE CLUB D’ ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBIUSTICA ITAUANA 
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

homologation Ne

Grouoe
G rouo A

A - 5 4 6 3
Extension Ne

0 5 / 0  1 ET

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATiON 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

□  E S Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

□  V O Variante option / Option variant

□  E R Erratum / Erratum

V éh icu le : C onstruc teur 
V e h ic le :' M anufactureur

FIAT AUTO S.p.A . M odèle  e t type 
M odel and type

CINQUECENTO

H om o loga tion  va lab le  à partir du 
H om o loga tion  va lid  as Irom 0 1  AVR. 1993

Page ou  e rL  
Page o r  e r t.

A r t ic le
A r t ic le

D e s c r ip t io n
D e s c r ip t io n

103.

307.

316.

CTLINDHEE -  CYLIÎIDEH CAPACriT

Lj f Lj uni •

a )  U n ita ire  -  U n ita ry 224»6 cm̂

U) T o ta le  -  T o ta l 898,6 cm̂

c ) T o ta le  max. au to risée 915,3 cm̂
f'îax. t o ta l  allowed

+ 0 ,2
COURSE -  STROKE 6 7 ,7  -  0 ,0 5

/lU T O tA O ?^



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

V K

FICHE D'EICIENSION D’HOMOLOGATION DC VAnAHIE-KTT 
HOMOLOGATION EXTENSION FORM FOR lOT-VARIANT

H o m o log a tio n  No

A -  5 4 6 3

Exiansion No

6 /  0 1 VK

Homologation valabla i partir du 
Homologation valid aa from

A) Voitura vua da 3/4 avant 
Car saan from 3/4 front

8) Voitura vua da 3/4 arrlira 
Car saan from 3/4 raar

o

1. GENERALITES /  GENERAL

102. 04nomination(a) commareiala(a) - Modèla at typo 
Commarcial nama(s) - Uodal and typa CINQUECENTO THOPîD

Slïnîlî*o«pacity  V o itu re  base -  V e ttu ra  base A-5463 ( 1-10-1992 )
890,6 V o itu re  -  V e ttu ra  ET O5/O I A-5463 ( 1 -  4-1993 )

2. DIMENSIONS. POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

3 2 2 7  m m  +/. 1 %203. Largaur hors-tout 
Ovarall width

Endroit da masura a i le  a r r ié r e  -  passaruota po s terio re  
Whara maaaurad ------------- ------------------------------- -------

204. Largaur da earroaaaria 
Width of bodywork

a) A la hautaur da I’axa avant 
At front axia

8) A la hautaur da I'axa arriéra 
At raar axIa

1475 m m  +/- 1%

1475 m m  +/. 1 %

!?®^NTERNATi55ÀÎ£l 
J *  L’AUTOMOBILE

C o n o c o ,  g 
 /5 J 0 3  PARI g



Marqy» PIAT AUTO S ,p ,A ,
Mak* -■

a  MOTEUR/ENGINE

Modèia CIHQUECENTO TB0PE3D
Modal "■ —■ I

^Homologation- No

' W T T T v k

C) Profit droit du motaur déposé
Right hand vlaw of dismountad angina

0) Profil gauoha du motaur déposé 
Left hand vlaw of dismountad angina

E) Motaur dans son compartimant 
Engina In its compartment

307. Cylindréa
Cyllndar capacity

313. Chemisas : 
Slaavea :

314. Aléaaga 
Bora

318. Coursa 
Stroke

Unitaire
Unitary

225 ,6 cm3 b)

224 ,6

Totals max. autorisée
9 1 5 ,1 2 cm3

911 ,0 8

non
no

e) ^ u ^ lW a ^

Total

65,0
65,0

68,0
67,7

313. Alésage maximum autorisé 
Maximum t>ora ailowad

902,6

65,45
65,45

cm3

FEDERAHüN INTERNATïCf^ J l  
DE L’AUTOMOBILE 

8, Place de la Concorde, 8 
L  7 5 0 0 8  P a p i q



, Marqu* S. p . A.
Maka --- Modèla CIKQUECHfrO TIÎOPHD

Modal I—

318. Blall* :
Connaoting rod :

b) Typa da la téta da bialla 
Big and typa 2 pièces -  2 peszi

h o m o lo g a t io n .  No-

hktansion No

0 6 / 0  1 VK

0) Olamétra intériaur da la téta do bialla (sans cousainats) *7 ±  +  Q  l ^ m m  ‘*‘ 0  1 ^
Intarior dlamatar of tita big and (without shall baarlngs) * —  1 / —  y 7°

d) Longuaur antra i
Langth batwaan tha axos 112,4 +/• 0.1 tnm a) Poids minimum 

Minimum waight 425

319. Vllabraquin 
Crankahatt

0) coulé
eaat

0 Oiamatra daa pallors 
Oiamatar of baarings

a) Typa da conatniction seule pièce -  iin solo pezzo
Typa ot manufactura

a) Typa da pallors 
Typa of baarings

50,8

lis s e s  -  l i s c i

g) Matériau das chapaaux da pallors fonte  -  ^ is a  
Soaring caps matarial

h) Poida minimum du vilabraquin nu T150 
Minimum waight of bara crankshaft --------

320. Volant moteur : 
Flywhael :

b) Poids minimum aveo couronna da démarreur 
Minimum weight with starter ring 3875

323. Alimentation par carburateur t 
Fuel feed by carburettor :

a) Nombre da carburateurs 
Number of carburettors

b) Typa 
Typa

d) Nombre da passages da gaz par carburateur 
Number of mixture passages par carburettor •

c) Marque at modèle 
Maka and modal

a) Olamétra maximum da la sortie de gaz du carburateur 
Maximum diameter of tha carburettor mixture exit port

m m

0 Diamètre du diffuseur au point d'étranglement maximum 
□iametar of the venturi at the narrowest point

+ /- 0.25 m m

324. Alimentation par injection : a) Marque
Fuel feed by injection : Maka

c) Mode da dosage du carburant :
Kind of fuel maasuramam :

WEBER b) Modèla 
Modal

lAW SPI

électronique ^^îtydMUjjnue'''^
alactronic _̂̂ .>ty3r3ïllle.*.̂

d) Dimensions du conduit d'admission au niveau du papillon ou de la guillotina 
Dimensions of intake pipa at tha throttle or slide location 34 + /- 0.25 m m

a) Nombre da sorties affactlvas da carburant 
Numbar of affacttva fuel outlets

0 Position das injectaurs 
Position of Injectors

1

f1) Collecteur ^'■'"«Ujaaaar'^
Manifold _̂ ,̂ yfflîdar?leo<l̂

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE 

8, Place de la Concorde, 8 
7 5 0 0 8  PARI.Q



Marqua
Maka FIAT AUTO S .p ,A , Modila

Modal CINQUECaiTO TBDPBO
/H o m o lo g a tio n  No- .-■v.. -

A - 5 4 6 3 :
  -/

^xtanaion No

0 6 / 0  1 VK

327. Admisaion : 
Iniaka :

a) Matériau du eollactaur 
Matarlal of manifold

b) Nombre d'éléments du eollactaur 
Number of manifold «laments

a ll ia g e  d *alumiiiium -  lega d i a llu m in io

d) Diamètre maximum da soupape 
Maximum diameter of the valve 29s2 «) Diamètre de tige de soupape dans guide 

Diameter of the valve stem in guide
+0/-0.2 mm

0 Longueur da soupape 
Valve length 93,2 +/• 1.3 m m

UNIQUEMENT POUR LES MOTEURS A DEUX SOUPAPES PAR CYLINDRE (UNE D'ADMISSION +  UNE D'ECHAPPEMENT» 
__________o n l y  f o r  e n g in e s  w it h  t w o  v a l v e s  p e r  c y l in d e r  (ONE FOR INTAKE + ONE FOR EXHAUST)

328. Echappement : 
Exhaust :

a» Matériau du collecteur 
Material of manifold

a c ie r  -  acc ia io

b) Nombre d'éléments du collecteur 
Number of manifold elements 1 C» Dimensions intérieures de sortie collecteur 

Internai dimensions of manifold exit 46 î  2 m m

e) Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve 26,2 m m f) Diamètre de tige de soupape dans guide 

Diameter of the valve stem in guide
+ 0/-0.2 m m

g) Longueur de soupape 
Valve length 95,7 +/• 1.3 m m

UNIQUEMENT POUR LES MOTEURS A DEUX SOUPAPES PAR CYLINDRE (UNE D'ADMISSION + UNE D'ECHAPPEMENT) 
__________OWLY FOR ENGINES WITH TWO VALVES PER CYLINDER (ONE FOR INTAKE + ONE FOR EXHAUST)

I) Collecteur d'admission 
Intake manifold J) Collecteur d'échappement 

Exhaust manifold

FEDERATION INTERNAHONAUE 
DEL’AUTOMOBILE 

8, Place da la Concorde, 8 
7 5 00 8  PARIS



M«rqu« PIAT ADTO S .p .A .
Mak*

Modèla
Modal

CINQIIECHJTO THDPBO
h o m o lo g a t io n  No

A ^  5 4  6 3
/Exlansion No

0 6 / 0  1 VK

9) Captaura du syatéma d'ln|action

h)

température moteur 
V-/ temperatura mo to re

pression absolue 
V—y pressione assoluta

temperature axr aspiration potentiomètre papillon 
temperatura aria aspirata potenziometro farfalla
nombre tours et P.M.S* 
numéro giri e P.Jf.Sa

sonde LAMBDA 
sonda LAMBDA

Actionnaura du système d'injection

pompe osmbustible 
pompa Gombusti'bile

electroinjecteur
elettroiniettore

bobines d’allumage 
bobine di accensione

régulateur pression d’essence 
\— / regolatore pressione benstina

A actionueior indninium constant 
\ —y attuatore minimo costanti?

H) Carburataur / Systèma dinjaction 
Carburetor / Injection aystafn

FEDERATION INTERNATIONALE 
DELAUTOMOBILE 

8, Place de la Concorde, 8 
7 5 0 0 8  PARIS



Marqu* PIAT AUTO S .p .A .
Malt* '

Medéla c m Q D E C M T O  T H D P S O
Mod«i .....

^omoioqatior? no- .. a

t

tansion No

6 / 0 1  VK

XIV) LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACT10NNBJRS /  LOCATK)N OF SENSORS AND ACTUATORS : ^

OOQO
OOOOoooo
OOOO

1 4 L _ «

a

©

g) Captaura du ayatéma dlnfaotion 
Sanaora o( Iniaotioa ayatam

10 tenperatare  tno-tefor 
teaperatura  mo-fcore

pression absolue 
oressione asso lu ia

tempézatore a i r  a s p ira tio n
0 ]

potentiom ètre p a p illo n  
ootensioraetro f ia r fa l la

® actionaeur TTrim'mnni constant 
a ttu a to re  nnnimo costanta

nombre tours  e t  Pall* Sa 
numéro g i r i  e P.MaS*

sonde LAXBDA 
sonda LAMBDA

Aetionnaura du lyaiéaw d'Iniaction

pompe combustible 
V ) pompa com bustib ile

élec-fcroinjecteur
e le t t r o in ie t to r e

bobines d ’ a llu n ag e  
\ _J bobine d i accensione

régu la teur pression d* essence 
v f y  regola-tore pressions benzina

FEDFRAHQN IMn-RMATinNAi F

OE L'AUTOMOBILE
a, Place de la Concorde, 8 

7 5 00 8  PARIS



MaV*
FIAT ADTO S.p.A. Medila CUTQÜECMTO TBDPBO

iftlomologatfon No .

t ’""^ #1. ■ j  ..•t 0 J
/Extanaion No

0 6 / 0  1 VK

Dessins des orifices du moteur 
Drawings of engine ports

II) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side

<
h -

CO

CO

Û

<

ê

h“
CO
Z)
<
X .
X
LU.

z
LU
2
LU
CL
CL<
Xo
LU

IIV) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side

r

2 9 Z Z

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOMOBILC

8, Place de la Cîoncorde, 8 
7 5 0 0 8  P A R I S



Marqu* FIAT AUTO s. p . A.
Make ..

Modèle CIKQUECMTO THOPBO
Modal i -II —

homologation No

A - 5  4 6 3
/ÊïïaniîônNo

9. CARROSSERIE /  BODYWORK
0  6  /  0  1 V K

XVI) DISPOSITIF AERODYNAMIQUE AVANT VU DE FACE AVEC DIMENSIONS DES OUVERTURES : 
FRONT AERODYNAMIC DEVICE SEEN FROM THE FRONT WITH DIMENSIONS OF OPENINGS:

;—r  ■  MiuuaiiiumIZTT-ZZL—leZBMBICZt] |p |
çisaBazaL

A1) Ouverture dans le capot moteur 
Opening in engine bonnet

A2) Pare^hocs arrière / Bouclier arrière 
Rear bumper

XVIQ DISPOSITIF AERODYNAMIQUE ARRIERE VU DE COTE ET VU DE DESSUS 
REAR AERODYNAMIC DEVICE SEEN FROM ABOVE AND IN SIDE VIEW:

FEDERATION JNTERKATIOMALE 
DEUAUTOMCBILE 

8. Place de la Concorde, 8
J

8 7 5 0 0 8  PARIS



Marqua
M aka .

PIAT AUTO S.p.A.
h o m o lo g a t io n  No

Modéla
Modal

COTQUECÎBTO THOPBO
* - 5  4  6  3

/Sxlansion No

0 6 /  0 1 VK
M )  Alla avant 

Front wing
■y

A4) Paaaaga da roua avant avac laa pièeaa montéaa 
Front whaal arch with asaamblad parts

AS) Pièeaa démontées du passage da roua avant 
Front wheel arch dismounted parts

A6) Aile arriéra 
Rear wing

AT) Passage da roue arriére avec les pièces montées 
Rear wheel arch with assemplad parts

A8) Pièces démontées du passage de roue arrière 
Rear wheel arch dismounted parts

So
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0
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOMCBILE 

■ ~ '9, Maca de la Ooneerto, 8 
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FIAT AUTO S.p.A. Modéla
Modal

CINQUECÎÎITÜ THDPBO
/ f lo m o lo g a lio n  No

A - 5  4 6 3
^ x la n t io n  No

P 6 /  0 1 VK

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES /  COMPLEMENTARY INFORMATION

9 .

902.
CAHRDSSERIE - CARHOZZERIA
Extérieur - Estemo
- Prise d*air pare-choc avant 
Prese d’aria paraurti antariore 
Voir photo - Vedi foto

Karqués en noir les trous de série
Karqués hachuréd les trous en plus de la Variante — Kit (VK)
Segnati in nero i fori di serie
Segnati tratteggiati i fori aggiuntivi relativi alla Variante — Kit (VK)

jCTi iP l

TgqMAIiÛifttAiJeFEdBVfl

mesure en tian. 
misure in mm.

tolerance î 2 mm. 
tolleransa j; 2 mm.

DEL’AUTOMOBÎLE 
8, Place de la Concorde, 8 

7Anna PARIS
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